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c AAGEZ R L LW B 1305EE CIRE T 5 2 L b ARETT,

(1) MMboRFIZbEhD) & TERbend ) ITpRsnd Tbeh s O “>OMEMOE
WRAY « SGERIZRBIERICOWT, BT 2 L DN IBRICOLER LN L, BODBEREZBRL IV,

(2) D (a) 25 (c) OHEMOTFICHONWT, EHEEHEHLS (PA) ZHNTHZHEF S>>, #
BT D AN =R LETNTHHIA LARE, RER | ~R—VICNESREOHETEL 2L,

(a) Y EHF (retroflex)
(b) Mt (ejective)
(c) —HEiE (double articulation)

(3) WITIEMEAZET 555 A LHE BlEbDSHOHBIERETHL, ZHLHDHFITONT
ToOM (a) (b) IZEZ2SV, REBRILICBWTjIIEAOFEDZ HEE2RT,

W55 : F: otk M: B4 PL: #%k; SG: B

B3 “to eat” DIEHEBEIL OIE

Bk HEA 5 EB
I (M.SG) mandzo mannu
1 (F.SG) mandzo manne
you (M.SG) mandzi mannu
you (F.SG) mandzi manne
he mandza mannu
she mandza manne
we (M) mandzamo mannemi
we (F) mandzamo mannema
you (M.PL) mandgzate manneti
you (F.PL) mandzate manneta
they (M) mand3ano majni
they (F) mandzano manna

(KEIZHEL)



JE45 7 “old” DIEH]

GEA JEB
M.SG vekkjo vjekkju
F.SG vekkja vjekkje
M.PL vekki vjekkji
F.PL vekkje vjekkja

B (K56 455 B)

1) issu mannu
he eat M.SG
‘He eats.’
2) ia manne le plonde

I (M.SG) eat.F.SG the.F.SG corn.porridge.F.SG

‘I (M.SQ) eat corn porridge.’

(a) —HIIBITDHFEALETEBOEWVERARR IV,

(b) HE ADIEIDHTEB LY bEV—HDURRERFAFL TOD ERELIESE, 75 B O
BRITED XD RIFELRFREIC Lo TN LT BEZX BN D0 Emm LR SV, LERDLMEFFEOH A
2P THHEDR,

(4) THFEOLFNIIHE - BEOXNRH B0, BARFEIZIZZV] &) FERIZOWT, vk

SFFT DN & PG DN O G BREE LS v, 2 oBE, T el [wtakm) A BNk
EWOMFEEZDERTHEZAHZHLNII LR LN S U,

(5) AToOEiEFHEL. Bl > ofRICHBI L2 S,
(a) Z#/L~<> b (formant)
(b) A5E2FEIE (underspecification)
(c) FHEMERENE (lexical integrity)

(d) HET7=74—7 O (the Sapir-Whorf hypothesis)

(LLE]



